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TANITIM

◼ Kayıtlı Ticari Ünvan : GÜRHAN İNŞAAT VE TİC.NAK.İTH.İHR.LTD.ŞTİ.

◼ Adana Merkez Adres : Kurtuluş Mah. 64017 Sok. Öğretmenoğlu Apt. No:7/1

     01130 Seyhan, ADANA/ TÜRKİYE

◼ Istanbul Şube Adres : Fenerbahçe Mah. Fener  Kalamış Cad. OğulTürk Apt. Kat:2/6

    Feneryolu, Kadıköy/İSTANBUL, TÜRKİYE

◼ Telefon No. : + 90.322.459 3731-3732

◼ Faks No.  : + 90.322.458 8179

◼ E-Mail  : serhan@gurhanconstruction.com; gurhan@gurhanconstruction.com

◼ Web  : www.gurhanconstruction.com

◼ Nato Güvenlik Belgesi Kayıt No.: UNGY-V/2275/00/GUV-1123

◼ Nato Cage Kodu : T3769

◼ DUNS No. : 55-263-3885   

◼ Kuruluş Yılı : 04 Mart 1997 

◼ Faaliyet Süresi : 28 yıl

◼ Ticaret Sicil Kayıt No.ve Tarihi : ADANA/33636 – Mart 05, 1997

◼ Vergi Dairesi ve No. : Yüreğir-859 0080 546

INTRODUCTION

◼ Registered Business Name : GURHAN INSAAT VE TIC.NAK.ITH. IHR.LTD.STI.

◼  Adana HQ Address : Kurtuluş Mah. 64017 Sok. Öğretmenoğlu Apt. No:7/1

     01130 Seyhan, Adana / TÜRKİYE
            Istanbul Branch Add. : Fenerbahçe Mah. Fener  Kalamış Cad. OğulTürk Apt. Kat:2/6
    Feneryolu, Kadıköy/İSTANBUL, TÜRKİYE
           Phone No. : + 90.322.459 3731 - 32

◼ Fax No.  : + 90.322.458 8179

◼ E-Mail : serhan@gurhanconstruction.com; gurhan@gurhanconstruction.com

◼ Web : www.gurhanconstruction.com

◼ Nato Clearence Registered # : UNGY-V/2275/00/GUV-1123

◼ Nato Cage Code : T3769 Unique Entity ID# FJYK-X2FP-AJG4

◼ Duns Number : 55-263-3885 (SAM Actived)

◼ UNGM Registration # : 103122

◼ Established Date : March 04, 1997                         

◼ Years of Activity : 28 years

◼ Trade Registered No & Date : ADANA/33636 & March 05, 1997

◼ TAX Dept. & No : Yuregir-859 0080 546
              
         CHAMBER OF COMMERCE – Djibouti City, DJIBOUTI/AFRICA : 2015762
         CHAMBER OF COMMERCE – Kiev, UKRAINE : 39678672
        CHAMBER OF COMMERCE – Baghdad, IRAQ : CD2922

CHAMBER OF COMMERCE – Kabul, AFGHANISTAN - AISA License No: I-11320
CHAMBER OF COMMERCE – State of Delaware, USA - License No: 2009105903
CHAMBER OF COMMERCE – Nicosia, CYPRUS: T.U.05933



BAŞKANIN MESAJI

 Öncelikle şirketlerimizin, uzun yıllar süren meşakkatli bir çabanın, alın terinin ve çalışmanın ürünü olduğunu
vurgulamak istiyorum. Yirminci yüzyılın sonlarına doğru oluşan tablo, bilginin giderek arttığı bir dünya
sergiliyordu. Teknolojinin gelişimi ve internet ile birlikte bilgiye sınırsız erişebilme olanağı, ülkelerin, şirketlerin
ve dolayısıyla insanların "sürekli öğrenme", "sürekli gelişim" ve "sürekli değişim"ini zorunlu kıldı. Bu koşullarda
bugüne gelmiş olan şirketimizde ana prensipler ve ulaşılmak istenen hedefler ;

 Ana Prensipler
•  Kaliteden ödün vermemek
•  İşi en hızlı biçimde bitirmek
•  Zamanın en büyük etken olduğunun bilincinde olmak
•  İşleri hiyerarşik olarak sürekli izlemek ve olabildiğince hata yapmamak
•  Buna karşın oluşabilecek hataları çok ivedi bir biçimde gidermek
•  Sonuçta yapılan işi en mükemmel şekilde meydana çıkartmak

 Hedefler
•  Dünyanın kullandığı evrensel ölçeklerde global bir şirket olmak
•  Başta ülkemiz olmak üzere bütün insanlığı mutlu edecek üretimler gerçekleştirmek
•  Dünyanın kullandığı ana standartları kullanarak verimliliği daha da arttırmak
•  Kendi bünyesinde bir aile gibi çalışmaları sürdürmek, meslek içi ve şirket içi eğitime daha da fazla önem vermek
•  Yeni teknolojileri transfer etmek, kullanmak ve geliştirmek
•  Yapılan işin en iyi şekilde oluşumunu sağlamak için işverenle iyi ve dürüst diyalog içerisinde bulunmak

 GÜRHAN İnşaat olarak sahip olduğumuz vizyon ve misyon ile sorumluluğumuzun bilincindeyiz. Öncü, sürekli
öğrenen ve gelişen, yenilikçi ve yaratıcı grubumuz, dürüst, çalışkan, güvenilir ve kalite odaklı hizmet anlayışı ile
müşterisine, profesyonel çözüm ortaklarının ışığında kendine özgü sistemler oluşturmayı ve en iyiyi sunmayı
hedefliyor.

 Bu prensipler doğrultusunda başarının geleceğine inanıyor, herkese mutluluklar diliyorum.

MESSAGE FROM THE PRESIDENT

 To begin with, I would like to emphasize that GURHAN Construction came to this day as a result of arduous
effort and hard work. The picture towards the end of the twentieth Century, manifested a World where
knowledge constantly increased. The development of technology and the Internet, provided the users with the
ability to unlimited information. As a result , it became compulsory for Countries, Companies and individuals to
constantly learn, to constantly make progress, and to constantly change. Under these circumstances, our
Companies have come to this day successfully, and accordingly our main principles and desired goals are;

 Main Principles
•  Not to make concession from quality
•  To complete work as swiftly as possible
•  Being conscious of the fact that time is the major factor
•  To constantly follow up work in an hierarchical way and to avoid making mistakes as much as possible
•  To eliminate mistakes urgently
•  To complete work in the most consummate way possible

 Goals
•  To become a global company, with the universal standards recognized by the world
•  To produce goods that will please our nation as well as all humanity
•  To further increase productivity by utilizing the international standards
•  To continue work within the structure as a family, to place more importance on training, including career and 

company training
•  To transfer, use and develop the latest technology
•  To be in good and honest relation with the employer in order to perform the projects undertaken in the best 

possible way

 As GURHAN Construction, we are aware of our responsibilities that come with the vision and the mission that
we have. Our innovative and creative Group, is eager to constantly learn and develop, and is definitely an
advocate of change. Furthermore, our Group is honest, trustworthy, hardworking and with the understanding
of “quality oriented service” aims at offering the best for its customers.

 We believe that success will be achieved in following these principles, I wish happiness to everyone. 



  ŞİRKET PROFİLİ

 GÜRHAN İnşaat 1997 yılında GÜRHAN İnşaat ve Ticaret Nakliyat İthalat İhracat Limited Şirketi ünvanıyla
Adana’da kurulmuştur. Şirketimizin Genel Müdürlüğünü Yüksek İnşaat Mühendisi olan Gürhan L. Öğretmenoğlu 
ve  Mimar A.Serhan Öğretmenoğlu yürütmektedir.

 Bugün, İncirlik Hava Üssü’nde, Ukrayna, Kıbrıs, Afganistan, Cibuti Kamp Lemonnier ve Irak’da Balad Üssü’nde 
şantiye çalışmalarını sürdüren firmamız; Mimarlık, dekorasyon, toplu konutlardan sanayi yapılarına, kamu ve özel
sektörün inşaat ve taahhüt işlerine kadar her türlü binanın taşıyıcı strüktürünü, elektrik/mekanik tesisatı ve tüm
ince işleri de faaliyet konuları içinde olan GÜRHAN İnşaat, gerçekleştirdiği işlerde iş sağlığı ve iş güvenliğini temel
ilke alarak, yaratıcılığı, estetik anlayışı, uygulama organizasyonundaki beceri ve sürati ve güçlü teknik kadrosu ile
taahhüdü altındaki projeleri başarıyla tamamlamıştır.

 Tüm bireylerince, kaliteyi bir yaşam biçimi olarak benimseyerek, müşterilerin ilk ve süregelen ihtiyaç ve
beklentilerinin karşılayarak koşulsuz müşteri memnuniyetini ve bağlılığını sağlamayı, müşteri isteklerine işin
başından sonuna kadar her aşamada, istenilenden daha iyi kalitede, daha ekonomik, daha hızlı ve her defasında
yanıt verme prensibini, taahütlerini zamanında eksiksiz olarak teslim etmeyi kalite politikası olarak
benimsemiştir.

 GÜRHAN İnşaat olarak geçmişte elde ettiğimiz başarılarla övünmüyoruz. Kendimize, revize edilmiş parametreler
doğrultusunda, sürekli olarak yeni hedefler belirleyerek, çalışmalarımızı sürdürmekteyiz. Şirketimiz gelecek için
planlarını yaparken, aynı zamanda müşterilerine etkin, nitelikli ve sürekli hizmet verebilmek için gerekli iç
organizasyonlarını da gözden geçirmektedir.

 GÜRHAN İnşaat, gücünü kazandığı çeşitli deneyimler ile profesyonel ekibi ve tecrübeli grup yönetiminden alır.

COMPANY PROFILE

GURHAN Construction foundation was established by our father Med.Dr. Hakki Ogretmenoglu, who has been
back to his home country from the USA after he completed his education in medical specialize with
accomplishment. Until he passed away in 19 March 2014, Dr. Hakki Ogretmenoglu continued to provide his full
support as advisor since he has been retreated of his active business-life.

GURHAN Construction which is located in Adana, was founded in 1997 as ‘GURHAN Construction and Trade
Trans. Imp. & Exp. Ltd. Co.’ Board of Directors Coordination and the Company’s General management is
administered by MBA Civil Eng., Mr.Gurhan L. Ogretmenoglu and A.Serhan Ogretmenoglu, Architect B.Arch.

GURHAN Construction to this day continues to perform contractual work within Incirlik Air Base, Ukraine,  
Cyprus, Afghanistan, Djibouti Camp Lemonnier and Balad AB, Iraq, and is involved in many areas of construction
ranging from construction of apartment blocks to industrial buildings; from the construction and contract work
of public and private sectors; to the construction of supportive structures of all kinds and types of buildings;
including installations of electrical /mechanical systems and all the workmanship involved. Architecture and
decoration is also included in the company’s area of work. GURHAN Construction follows the principle of work
health and safety in the course of accomplishing all projects. Such factors as creativeness, understanding of
esthetics, the talent and speed during the process of organizing, and competent technical staff, has been
effective in accomplishing projects successfully.

By considering ‘quality’ as a life style, GURHAN Construction is aiming to meet customers’ needs and
expectations by providing for “unconditional customer satisfaction and loyalty”. GURHAN Construction has
appropriated to offer the customer solutions that are more economic, and more efficient; to complete, without
deficiency, the projects that are undertaken .All these account for the ‘Quality policy’ understanding.

As GURHAN Construction, we are not praising ourselves with the success we have achieved in the past. Instead,
we continue our work in the direction of revised parameters while constantly determining new goals to be
achieved. In the course of planning for the future, our firm is also examining its internal organization in order to
provide constant superior quality service to customers.

GURHAN Construction derives strength from the various past experiences, the experienced staff, and the 
experienced group management. 



GURHAN CONSTRUCTION
Mr. Gurhan L. OGRETMENOGLU,

CEO, Civil Eng., B.Sc. 
MBA

QA / QC
Mr.Ismet AKTAN, Architect

Mr.Murat YILMAZ, Civil Eng., B.Sc.
Mr.Ozhan OGRETMENOGLU,

    Technical & Operations
Department Manager, 
Comp. Eng. B.Sc., MBA SAFETY

Mr.Burak SERINER, Env. Eng., B.Sc.
Mr.Erman ALTIN, Env. Eng., B.Sc.

Mr. Hasan Fehmi SAMLI,
Operation & Logistics 
Dept. Manager, B.B.A

PROJECTS MANAGERS

Mrs. Asli TETIK, Architect, B.Arch.
Mr. Yemliha YORULMAZ, Architect, B.Arch

Mr. Esat GULNAZ, Civil Eng., B.Sc.
Mr. Serdar GIDEN, Electrical Eng., B.Sc

Mr.Alper ARMAN, Mechanical Eng., B.Sc.

SUBCONTRACTORS

SITE MANAGERS 
&

ORGANIZATION

TECHNICAL SUPPORT 
GROUP

QUALITY MANAGEMENT
FOREMEN

WORK  TEAMS

ORGANİZASYON ŞEMASI - ORGANIZATIONAL CHART

Mr.Seyyit O.FIKIRDANIS,
Procurement 

Department Manager, 
B.B.A.

Mr. Hasan IDIK, 
Accounting

Department Manager

MENPOWER
Recruitment

TECHNICAL 
EQUIPMENT

& 
VEHICLE  SUPPORT

GURHAN CONSTRUCTION
Mr. A. Serhan OGRETMENOGLU,

General Manager, 
Architect, B.Arch.

Mrs. Ebru SAMLI,
Contracts Manager, B.B.A

Director of Military & Gov’t 

Operation

Mr. Burak BOLGEN,
Director of Projects, 

Civil Eng. B.Sc

Mrs.Cigdem ISIK,
Business Development 

Manager, B.B.A



TİCARET ODASI SİCİL KAYIT VE FAALİYET BELGESİ

- CHAMBER REGISTRATION AND BUSINESS CERT. 
Orjinal Kopya - Original Copy



TİCARET ODASI SİCİL KAYIT VE FAALİYET BELGESİ

- CHAMBER REGISTRATION AND BUSINESS CERT. 
Turkceden Tercume - Translation from Turkish



TECRÜBELER

EXPERIENCES

İşveren : 39 CONS / LGCB İncirlik Hava Üssü

Work Given By : 39CONS / LGCB İncirlik Air Base, Adana/Turkey

Proje No  : FA5685-17-D-0003

Project No : FA5685-17-D-0003

İşin Adı  : Muhtelif Binaların İç Cephe /Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project  : Maintain Interior /Exterior  PaintVarious Facilities  ID/IQ  

İşin Adı : Muhtelif Binaların İç Cephe /Dış Cephe Onarım ve Boya İşi
Description of Work : Remove existing lead based paint with paint removal system.

Apply one coat of epoxy resin based primer and two coats of epoxy resin based self

levelling material c/w quartz sand.

Repair cracked and deteriorated exterior plastered and concrete surfaces. 

    Paint plastered and concrete surfaces with two coats of silicone based paint and primer. 

    Paint trapezoidal or corrugated metal roof & wall panels, metal gable walls, both surfaces 

   of canopy roofs with primer and two coats of synthetic enamel paint.

İlgili Kişi  : Zeynep Selamoglu, GS-11, USAF, Contract Specialist, Base Infrastructure Flight LGCA,

POC : Zeynep Selamoglu, GS-11, USAF, Contract Specialist, Base Infrastructure Flight LGCA,

Terry L. Agena, TSgt, USAF, Contract Officer/Base Infrastructure Flight LGCA, 

    39th Contracting Squadron, USAFE

  

POC E-Mail  : Terry.Agena@incirlik.af.mil; zeynep.selamoglu.tr@us.af.mil

İşveren İrtibat : +90.322.316-8083

Phone Number of Contact : +90.322.316-8083 DSN: 676-8083/8084

Comm: 011-90-322-316-8083

  



İşveren  : Caddebostan Yaprak Apartmanı Sakinleri

 Work Given By : Caddebostan Yaprak Apt. Residents

 Yapi Ruhsati : 000516-18

 Building License : 000516-18

 İşin Adı  : Yaprak Apt. Kentsel Dönüşüm Projesi (382 ada 153 parsel) 

 Name of Project : Design & Construction of  New Apartment Building - Urban Regeneration Projects

 İşin Tanımı : 1.994m2 üzerine 1 Blok 24 Daire İnşaatı

 Description of Work : Construction of 24 Apartment Flats in an Area of 1.994 sqm.

 

 POC:  : Gurhan L. Ogretmenoglu

 Phone Number of Contact : +90 532 564-6070

İşveren  : Kozyatağı Güven Apartmanı Sakinleri

 Work Given By : Kozyatagi Guven Apt. Residents

 Yapi Ruhsati : 000713-17

 Building License : 000713-17

 İşin Adı  : Güven Apt. Kentsel Dönüşüm Projesi (644 ada 10 parsel) 

 Name of Project : Design & Construction of  New Apartment Building - Urban Regeneration Projects

 İşin Tanımı : 1.815m2 üzerine 1 Blok 24 Daire 2 Dükkan İnşaatı

 Description of Work : Construction of 24 Apartment Flats and 2 Business Areas in an Area of 1.815 sqm.

 POC:  : Gurhan L. Ogretmenoglu

 Phone Number of Contact : +90 532 564-6070



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given By : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : 2086-02-0017CW

Project No : 2086-02-0017CW (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Irak Balad Hava Ussu`ndeki RAPCON (RADAR YAKLASIM KONTROL TESISI BINASI) 

Binasi Anahtar Teslimi İnşaatı ve NAVAIDS (Havaalani Navigasyon Yardimci Sistemi) ve 

RADAR SISTEMLERININ Desteklenmesi icin Insaat Isleri

Name of Project  : Civil Work and RAPCON Building in support of NAVAIDS/ RADAR SYSTEMS

    Balad AB, IRAQ. 

İşin Tanımı : Gurhan Insaat, RAPCON Binasinin (Radar Yaklasim Kontrol Tesisi Binasi) ve NAVAIDS

(Havaalani Navigasyon Yardimci Sistemi)`nin kurulmasi ile ilgili her turlu mimari, insaat,

mekanik, elektrik, statik, HVAC islerini yapmistir. Radar kontrol kulesinin insaati, Radar

anteni ve ilgili elektrik isleri ve Radar Dome (Kubbesi)`nin montajlarida bu proje

kapsamindadir.

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

   Projects included design & construction of RAPCON Building with all electrical and 

   mechanical works (Power outlets, lighting, emergency lighting, grounding, data/phone 

   outlets, subpanels, patch panels, HVAC, insulation, doors, windows, interior flooring, and 

   dropped panel ceiling, domestic water and plumbing sytem). Calculations, design and 

   construct reinforced concrete foundation for pre-engineered metal building and RADAR 

   Tower had been completed. The civil works include new concrete pads for NAVAIDS 

   System; underground electrical and communication lines, ductbanks, cables; the 

   architectural works were consists of suspended ceiling installation, heat and sound 

   insulation materials for the existing walls and suspended ceiling, ceramic tile installation, 

   carpet tile installation, plastering and painting works; central HVAC system- heat recovery 

   type VRF system was provided and installed, Computer Room Air Conditioner system was 

   provided and installed. As an electrical system, new UL listed-FM approved FM200 Clean 

   Agent Fire suppression system c/w all required control panel, valves, os&y valves, piv 

   valve, checkvalve, discharge valve, alarm valves, fittings, automatic air release valve, 

   nozzles, switches, piping, supports, equipment, consumable material, gauges, flow meter, 

   pressure regulating valves, FD connection, automation panel and accessories was 

   provided, installed, tested and commissioned; in addition new dry type transformer, cast 

   resin type, 400KVA, dual primary, c/w substation and had been provided and installed. 

   New MTS, MDP, feeder cabling, receptacles switches, emergency lighting had been 

   completed. The new addressable fire alarm system was also provided and installed for fire 

   alarm system with all it’s accessories, pull stations, supervisory switch etc. Construction of 

   RADAR Tower, installation of RADAR Antenna c/w electrical works and RADAR Dome had 

   been completed. 

POC / İlgili Kişi : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator

    Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : hgrozdanic@mbakerintl.com 

    brian.pardue@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 & 703-574-6759

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given By : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : 2086-02-0039

Project No : 2086-02-0039 (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Irak Balad Hava Ussu`ndeki 7105 nolu WTT (Silah Gorev Egitmenleri) Tesis Binasi 

Yenileme Projesi Isi

Name of Project  : WTT (Weapon Task Trainer) Facility Bldg# 7105 Renovation Project  at Balad AB, IRAQ.

İşin Tanımı : Michael Baker Construction, FA8615-14-C-6021 nolu sozlesmede ana yukleniciydi.

Gurhan Insaat, Irak Balad Hava Ussundeki 7105 nolu WTT (Silah Gorev Egitmenleri) tesis

binasinin yenilenmesinde her turlu mimari, elektrik, yangin sistemleri ve onlemesi ve

mekanik islerini yapmistir.

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

   Gurhan Construction was the sub-contractor for the WTT (Weapon Task Trainer) Facility 

   Building #7105 Renovation. Projects included architectural, electrical, fire protection and 

   mechanical works.

İlgili Kişi : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator    

POC : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator

    Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : hgrozdanic@mbakerintl.com 

    brian.pardue@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 & 703-574-6759

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : 2086-02-0017CW-C011

Project No : 2086-02-0017CW-C011 (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Havaalanı Pisti Yaklaşma Aydınlatma Sistemi İşi, Balad Hava Ussu, IRAQ
Name of Project  : Upgrade of the NAVAIDS items for Runways Approach Lighting Balad Air Base, Iraq. 

(Civil, Electrical & Equipment Support)

İşin Tanımı : Havaalanı Pisti Yaklaşma Aydınlatma Sistemi Yapimi (Insaat, Elektrik ve Malzeme Temini)
Description of Work :Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

Gurhan Construction was the sub-contractor for “Upgrade of the NAVAIDS items for 

RUNWAYS APPROACH LIGHTING Balad Air Base, Iraq”.

There are four new ADB sequenced flasher systems. Each system includes one Master 

Control Cabinet (MCC), twenty (20) Individual Control Cabinets (ICCs) and twenty flasher 

fixtures. This new equipment will replace the existing Sequenced Flashers equipment on 

RWYs 14/32 and RWYs 12/30. Work is include but not limeted to demo and removal of all 

existing 4C-35mm power cabling and data cable from the airfield lighting vault to the 

approach light sequence flashers. Remove all debris from manholes and hand holes to 

include unused or burnt cables, trash and water, installing new 5 kV power cable and control 

cable.

POC / Ilgili Kisi : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator

    Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : hgrozdanic@mbakerintl.com 

    brian.pardue@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 & 703-574-6759

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given By : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : CLIN 0028 B-6021-BALCON-17-GURART 

Project No : CLIN 0028 B-6021-BALCON-17-GURART (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Havaalani Sinyalizasyon Aydinlatma Iyilestirmesi Isi, Balad AB, Irak

Name of Project  : Airfield Signage Lighting Upgrade at Balad AB, Iraq. 

İşin Tanımı : Proje, mevcut havaalanı sinyalizasyon sistemini iyilestirmek ve yükseltmek tüm aydınlatma 

bileşenlerini içeriyor. 

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

Project included investigate and upgrade the current airfield signage system to include all

lighting components for 280 airfield signs and 40 runway distance markers. Upgrading of

the electrical system to remove all incandescent lighting fixtures and components including

ballasts, lamp connectors and power supplies and propose to upgrade all signs to LED

fixtures with an LED conversion kit with the same light value or an increase in brightness

had been completed.

POC / Ilgili Kisi : Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

Mr. Monte Rice, Mission Support Group Directo, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : brian.pardue@sallyportglobal.com

mrice@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : [O] 571-645-7254

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031

[O] 571-645-7254 [C] 0750-525-5210

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given By : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : CLIN 0036 & 0037-6021-BALCON-17-GURART 

Project No : CLIN 0036 & 0037-6021-BALCON-17-GURART (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Doğu ve Güney Giriş Kontrol Noktası (ECP) Iyilestirilmesi Isi, Balad AB, Irak

Name of Project  : East & South Entry Control Point (ECP) Upgrade at Balad AB, Iraq

İşin Tanımı : Proje, mevcut Doğu Giriş Kontrol Noktasının (EECP) ve Güney Giriş Kontrol Noktasının 

(SECP) iyilestirilmesini içeriyordu.

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

Project included modification of the existing East Entry Control Point (EECP) and South

Entry Control Point (SECP). New drop arm gates, outdoor lightings, search lights, T-wall,

wire fence, air conditioner, steel man gate, heavy duty gate, drain system, speed bumps

etc. installation had been completed.

POC / Ilgili Kisi : Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

Ms. Tiansu "Jess" F. Co, Construction Manager, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : brian.pardue@sallyportglobal.com

tiansu.co@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031 & [O] 751-365-1823

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Proje No : CLIN 0013 B-6021-BALCON-17-GURART 

Project No : CLIN 0013 B-6021-BALCON-17-GURART (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Muhafiz Kulelerinin Elektrik Enerjisi Hatti Guclendirilmesi Isi, Balad AB, Irak

Name of Project  : Guard Tower Prime Power Upgrade at Balad AB, IRAQ. 

İşin Tanımı : Proje, 1'den 51'e kadar numaralandırılmış 51 adet çevre kulesinin her birinde onarım ve 

iyilestirmer içeriyordu.

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021.

Project included repair and upgrades in each of existing 51 perimeter towers numbered 1

thru 51. All interior outlets, switches, wire etc. had been removed and disposed. All the

components for electrical system had been replaced. New 11 pcs. Subcompact 11 kVA

transformer, 11 pcs Automatic Transfer Switch and 51 pcs direct burial underground SWA

cable had been installed. The end result of this contract had been allow all guard towers to

operate efficiently and safely with 3 phases of electric to be used one each for ESS power,

AC power and remaining for lighting and receptacles.

POC / Ilgili Kisi : Mr. Brain Pardue, Sector Project Manager, Sallyport GS, 

Ms. Tiansu "Jess" F. Co, Construction Manager, Sallyport GS, 

    F16 Construction Program, Balad AB, IRAQ

  

POC E-Mail  : brian.pardue@sallyportglobal.com

tiansu.co@sallyportglobal.com

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031 & [O] 751-365-1823

  



İşveren : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

Work Given By : SALLYPORT GLOBAL SERVICES

  A Michael Baker International Company

3601 Eisenhower Ave, Suite 600

 Alexandria, VA, USA

Project No : N/A

Project No : N/A (Contract# FA8615-14-C-6021)

İşin Adı : Lojistik Destek Hizmeti, Balad Hava Ussu, Irak

Name of Project  : Logistics Support Service Balad Air Base, Iraq. 

İşin Tanımı : F-16 İnşaat Projesi için lojistik destek hizmetleri, paketleme ve malzeme temini sağlanmasi

Description of Work : Michael Baker Construction Inc. the prime contractor on Contract# FA8615-14-C-6021. 

Gurhan Construction was the sub-contractor for “Logistics Support Service Balad Air Base”. 

We have a specialist team that provide logistic support services, packaging design

and supply for the F-16 Construction Project”.

İlgili Kişi : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator

POC / Ilgili Kisi : Mr. Halid Grozdanic, Subcontractor Coordinator

     

POC E-Mail  : hgrozdanic@mbakerintl.com 

İşveren İrtibat : +0782 689-3768 & 703-574-675  

Phone Number of Contact : +0782 689-3768 Mobile: 00571 699 2031

  



İş Veren  : AMERİKAN KARA KUVVETLERİ
Work Given By                         : US ARMY  903rd Contracting BN Theater Contracting Center (TCC)
    KAISERSLAUTERN, GERMANY

Proje No                                   : W564KV-16-P-0098
Project No                                : W564KV-16-P-0098

İşin Adı  : ARAZİ ARAÇLARI KİRALAMA / BAKIM ve SERVİSİ İşi, UKRAYNA
Name of Project  : UKRAINE SUV/NTV VEHICLES LEASE MAINTENANCE AND SERVICES

İşin Tanımı  : Amerikan Ordusu için Ukrayna’da Arazi araçları Kiralama Tamiri ve Bakımı İşi
Description of Work : Gurhan Construction provide all equipment and transportation necessary to provide

   the number of NTV. Vehicles acquired under this contract would be 4x4 SUV's,
   Passenger, and Cargo vans. The primary purpose of these vehicles is to provide
   transportation of personnel and equipment over long distances. Vehicles will only
   travel in the Ukraine.

İlgili Kişi  : MAJ. SHAWN O. PEYNADO, 624th Contracting Team Leader, Division Chief
Contracting Officer POC : MAJ. SHAWN O. PEYNADO, 624th Contracting Team Leader, Division Chief

SSG RALPH M. BOWIE Contracting Officer 903rd Cons
Contracting Officer 
POC E-Mail  : shawn.o.peynado.mil@mail.mil

ralph.m.bowie.mil@mail.mil

İşveren İrtibat Tel                       : +49 (0) 611‐143‐542‐6913 
Phone Number of Contact : +49 (0) 611‐143‐542‐6913 BB: +49 (0)1622612984

+49-151-1095-1633      DSN: (314) 483-5135

 

İş Veren  : FLUOR INTERCONTINENTAL INC.
Work Given By                         : FLUOR INTERCONTINENTAL INC. TX, USA

Proje No                                   : SAL.06S131
Project No                                : SAL.06S131

İşin Adı  : Yangın Alarm Sistemleri Test ve Bakım İşi Balad AB, IRAQ
Name of Project  : Test and Certify Fire Alarm System and Sprinkler System for 9 ea Buildings, Iraq.

İlgili Kişi  : Andrea J. Sickler FLUOR Contract Manager - Fluor Government Group
Contracting Officer POC : Andrea J. Sickler FLUOR Contract Manager - Fluor Government Group

Contracting Officer 
POC E-Mail  : Andrea.Sickler@Fluor.com

İşveren İrtibat Tel                       : +1.864-281-4710
Phone Number of Contact : +1.864-569-7044 & +1 469-398-7000

 



İş Veren  : USAF 332 AEW / FM Regional Contracting Center Joint Base Balad AB, IRAK

Work Given By                         : USAF 332 AEW/FM Reginol Contracting Center LSA Joint Base Balad AB, IRAQ

Proje No                                   : W91GF5-10-C-7001

Project No                                : W91GF5 -10-C-7001

İşin Ad  : Portatif Tuvaletlerin Temizlik Servis Ve Bakım İşi

Name of Project  : Portable Latrine Cleaning Service Contract  

İşin Tanımı  : JBB Amerikan Üssü Portatif Tuvaletlerin Temizlik Servisi Ve Bakımı

Description of Work  : Providing all management, tools, equipment, transportation, supervision and labor 

   to clean, maintanance, repairing and replace 2000 portable latrines on JBB.

İlgili Kişi  : Tory Hardy, USA Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC  : Tory Hardy, SSG, USA Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC E-Mail  : tory.hardy@iraq.centcom.mil

İşveren İrtibat Tel                       : DSN 318-483-3033

Phone Number of Contact : DSN 318-483-3033     SIPR (318) 241-1205

                                                  



İş Veren  : USAF 332 AEW / FM Regional Contracting Center Joint Base Balad AB, IRAK

Work Given By                         : USAF 332 AEW/FM Reginol Contracting Center LSA Joint Base Balad AB, IRAQ

Proje No                                   : W91GF5-09-P-0430

Project No                                : W91GF5 -09-P-0430

İşin Ad  : Eglence Moral Merkezi Servis ve Bakım İşi

Name of Project  : Recreation Center Service Contract  

İşin Tanımı  : JBB Amerikan Üssü Eglence Moral Merkezi Servis Hizmeti ve Bakımi

Description of Work  : Recreation program planning and execution, cleaning and general maintenance of 

   the facility and grounds, general maintenance and upkeep of GFE and specialized 

   recreation equipment, customer service for recreation center patrons and overall 

   supervisory and management. JBB has three major rec centers, and a number of

other, smaller areas for recreation. There is the big East Side and West Side rec

centers, on either side of the air field. These are large, 50,000 square foot

buildings with computer games, phones, pool, ping-pong, and foosball tables.

There is also the H-6 rec center, which has a small movie theater inside. In

addition, there is the USO, and American Red Cross, which have areas to hang

out and watch TV, or use phones and computers with internet.

İlgili Kişi  : Kelli Wright, SSgt, Contingency Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC  : Kelli Wright, SSgt, Contingency Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC E-Mail  : kelli.wright@iraq.centcom.mil

İşveren İrtibat Tel                       : DSN 318-483-4496

Phone Number of Contact : DSN 318-483-4496

                                                  



İş Veren  : AMERİKAN DENİZ KUVVETLERİ CAMP LEMONNIER, DJIBOUTI / AFRICA
Work Given By                         : US NAVY CAMP LEMONNIER, DJIBOUTI / AFRICA

Proje No                                   : N68171-12-P-C014
Project No                                : N68171-12-P-C014

İşin Ad  : KOPYA MAKİNALARI BAKIM ve SERVİSİ İşi 
Name of Project  : COPIER MAINTENANCE AND SERVICES

İşin Tanımı  : Camp Lemonnier Üssü İçerisindeki Kopya Makinalarının Tonerleri, Drumlari ve 
Yedek    Parçalari Değişişimi, Tamiri ve Bakımı İşi
Description of Work : Provide Toner Cartridges, Drum Unit, any Required Spare Parts, All Consumables 
and    Labor Charges for Maintenance and Repair

İlgili Kişi  : Sam JOEL, Logistic Support Center & Transportation LPO,
Contracting Officer POC : Sam JOEL, Logistic Support Center & Transportation LPO,

Contracting Officer 
POC E-Mail  : edmund.c.parker.mil@mail.com

İşveren İrtibat Tel                       : +253-7762 2589
Phone Number of Contact : +253-7762 2589 COMM: +253-2134 1563
 DSN: 311-824-4276
 

İşveren : 39 CONS / LGCB İncirlik Hava Üssü
Work Given By : 39CONS / LGCB İncirlik Air Base, Adana/Turkey

Proje No : FA5685-09-C-0003
Project No : FA5685-09-C-0003

İşin Adı : Amerikan Askeri Hastanesinde Kan Analiz Reagentları Temini ve Teslimi
Name of Project : Provide Hematology Reagent Supplies for the Medical Treatment Facility

İşin Tanımı : Kan Analiz Reaktifleri Temin Edilmesi
Description of Work : Provide Hematology Reagent Supplies for the Incirlik American Medical Treatment 
Facility

İlgili Kişi : Kurt McKay,39 Cons Contracting Officer
POC : Kurt McKay,39 Cons Contracting Officer
  
POC E-Mail  : Kurt.Mckay@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90.322.316-8076
Phone Number of Contact : +90.322.316-8076 DSN: 314-676-8076



İşveren  : NETAFIM Co.Ltd    Adres: Kibbutz Magal D.N Hefer, 38845 TEL AVIV / ISRAEL

 Work Given By : NETAFIM Co.Ltd    Address: Kibbutz Magal D.N Hefer, 38845 TEL AVIV / ISRAEL

 İşin Adı  : NETAFİM FABRİKA BİNASI İNŞAATI

 Name of Project : CONSTRUCT of  NETAFIM FACTORY BUILDING 

 İşin Tanımı : A.O.S.B.’de  Netafim Fabrika İnşaatı

 Description of  Work : In Adana Organizational Industrial Zone, a factory site which is owned by NETAFIM shall be 
   renovated and prepared for production goods.Construction, Mechanical, Electrical, Structural, 
   Architectural, Excavation and Drenage Works.

 İlgili Kişi  : Mr. Abed Masarwa

 POC:  : Mr. Abed Masarwa

            

 POC E-Mail  : abed.masarwa@netafim.com

 İşveren İrtibat : +972-52-5017443

 Phone Number of Contact : +972-52-5017443



İşveren : TÜRK TELEKOMÜNİKASYON A.Ş. GENEL MÜDÜRLÜĞÜ Aydınlıkevler / ANKARA 

Work Given By :Turkish Telecommunication Corporation Chief Management Aydınlıkevler / ANKARA 

Proje No : N/A

Project No : N/A

İşin Adı : MERSİN İL TELEKOM MÜDÜRLÜĞÜ BİNASINDA MÜŞTERİ HİZMETLERİ KONSEPT 

   PROJESİ UYGULAMASI İLE BİNA BAKIM ONARIM VE TADİLAT İŞLERİ 

Name of Project : Customer services concept of project application and building maintanance repair and 

   amendment works in province of Mersin Telecom Building

İşin Tanımı : 9150 m2 lik 8 KATLI BİNANIN MEKANİK, ELEKTRİK, SIHHI TESİSAT, KONSEPT 

   UYGULAMASI ve INŞAAT BAKIM, ONARIM-TADİLAT İŞLERİ 

Description of Work : Building has a mechanical, electrical, sanitary installations, concept application and 

   construction maintanance-repair painting and amendment works that is 9150m² with 8 floor 

  

İlgili Kişi : Mr. Mustafa Yalaz, Teknik Destek Müdürü

POC : Mr. Mustafa Yalaz, Tech. Support Manager 

POC E-Mail  : temel.hamzaoglu@turktelekom.com.tr

İşveren İrtibat : +90.505.403 1243

Phone Number of Contact : +90.505.403 1243



İşveren  : Dr. Hakkı Öğretmenoğlu

 Work Given By : Dr. Hakki Ogretmenoglu

 Proje No  : N/A

 Project No : N/A

 İşin Adı  : Öğretmenoğlu Sitesi Projesi İşi  

 Name of Project : Construction of Apartment Buildings, Retail Shops and Office Areas

 İşin Tanımı : 3.750m2 üzerine 2 Blok 40 Daire 8 Dükkan İnşaatı

(6980m2 Yapi insaat alani-Betonarme/Perdeli Sistem)

 Description of Work : Construction of 40 Apartment Flats and 8 Business Areas in an Area of 3.750sqm.

 İlgili Kişi  : Hasan Yapıcı, İnş. Müh.(FHM YAPI DENETİM)

 POC:  : Hasan Yapıcı, Civil Eng.(FHM YAPI DENETİM)

 İşveren İrtibat : +90 322 459 1085 (hasanyapici@fhmyapidenetim.com)

 Phone Number of Contact : +90 322 459 1085 (hasanyapici@fhmyapidenetim.com)



İşveren : 39 CONS / LGCB İncirlik Hava Üssü

Work Given By : 39CONS / LGCB İncirlik Air Base, Adana/Turkey

Proje No : FA5685-09-C-0002

Project No : FA5685-09-C-0002

İşin Adı : Tıbbi Hizmetler Bölümü için Hasta Refakat Memurluğu Hizmetinin İfa Edilmesi

Name of Project : Perform Patient Liaison Service for Medical Facility  

İşin Tanımı : Hasta Refakat Memurluğu, Günün 24 Saati Boyunca ve 365 Gün Süreyle, Normal 

  Ve Acil Hizmetlerin İfa Edilmesi İçindir

Description of Work : This is a 24 Hour/Day 365 Days Patient Liaison Service Contract For Routine And 

  Emergency Calls

İlgili Kişi : JOSEFINA DAVIS, MSgt, USAF TOPA Flight Chief , Functional Manager , Incirlik AB

POC : JOSEFINA DAVIS, MSgt, USAF TOPA Flight Chief , Functional Manager , Incirlik AB

  

POC E-Mail  : Josefina.Davis@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90.322.316-3989

Phone Number of Contact : DSN: 314-676-3989



İş Veren  : USAF 332 AEW / FM Regional Contracting Center Joint Base Balad AB, IRAK

Work Given By                         : USAF 332 AEW/FM Reginol Contracting Center LSA Joint Base Balad AB, IRAQ

Proje No                                   : W91GF5-10-C-7002

Project No                                : W91GF5 -10-C-7002

İşin Ad  : JBB Amerikan Hastanesi Temizlik ve Servis İşi

Name of Project  : Joint Base Balad AB Hospital Cleaning & Services

İşin Tanımı  : JBB Üssü Amerikan Hastanesi Günlük Temizlik Servis Hizmet İşi

Description of Work  : Housekeeping support for the Air Force Theater Hospital (AFTH) Air Force Clinic, 

  Contingency Aeromedical Staging Facility (CASF), and Dental Clinic

İlgili Kişi  : Solitaire N. Washington, SSG, USA Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC  : Solitaire N. Washington, SSG, USA Contracting Officer RCC Balad AB, Iraq

POC E-Mail  : solitaire.washington@iraq.centcom.mil

İşveren İrtibat Tel                       : DSN 318-483-3033

Phone Number of Contact : DSN 318-483-3033     SIPR (318) 241-1205

                                                  

İş Veren  : USAF 332 AEW / FM Regional Contracting Center Joint Base Balad AB, IRAK

Work Given By                         : USAF 332 AEW/FM Reginol Contracting Center LSA Joint Base Balad AB, IRAQ

Proje No                                   : W91GF5-07-C-7203

Project No                                : W91GF5-07-C-7203

İşin Ad  : Amerikan Hastanesi Temizlik ve Servis İşi

Name of Project  : Anaconda AB American Hospital Cleaning & Services

İşin Tanımı  : Anaconda Üssü Amerikan Hastanesi Günlük Temizlik Servis Hizmet İşi

Description of Work  : Housekeeping support for the Air Force Theater Hospital (AFTH) Air Force Clinic, 

  Contingency Aeromedical Staging Facility (CASF), and Dental Clinic

İlgili Kişi  : Thomas R. Huth, Acquisition Analyst, RCC Balad AB, Iraq

POC  : Thomas R. Huth, Acquisition Analyst, RCC Balad AB, Iraq

POC E-Mail  : thomas.huth@iraq.centcom.mil

İşveren İrtibat Tel                       : DSN 318-483-4234

Phone Number of Contact : DSN 318-483-4234   SIPR (318) 241-1205

                                                  



İş  Veren Makam                                            :OYAK ÇİMENTO GRUBU ,ADANA ÇİMENTO SANAYİ T.Ş.A &

                                                                       ADANA CEMENT FREEPORT LIMITED Gazimagosa/KKTC

Work Given By                                                     :OYAK CEMENT GROUP ADANA CEMENT INDUSTRY T.A.S & 
                                                                         ADANA CEMENT FREEPORT LIMITED Famagusta NORTH CYPRUS

Proje No                                                           : AÇS-SZ-2005/83

Project No                                                       : AÇS-SZ-2005/83

İşin Adı                                                             : KKTC/GAZİMAGOSA ÇİMENTO PAKETLEME TESİSİ İNŞAATI

Name of Procect                                              : CEMENT GRINDING AND PACKING PLANTS

İşin Tanımı                                                        :ÇİMENTO PAKETLEME TESİSİ İNŞAATI ve GÜÇLENDİRMESİ

Decrıptıon of Work                                           : Cement Grinding and Packing Plants are designed and  build 

 

İlgili Kişi                                                            : Mr. Unal ONER &Mr.Süleyman OZKAN Civil Eng.,Inspector

Point of  Contact                                              : Mr. Unal ONER & Süleyman OZKAN  Civil Eng. ,Inspector

POC E-Mail           : unal.oner@ adanacimento.com.tr

İşveren İrtibat                                                    :+90.322.332 9950

POC                                                                 :+90.322.332 9950



İşveren   : OYAK Çimento Grubu, Adana Çimento Sanayi T.A.Ş.

Work Given By  : OYAK Cement Group, Adana Cement Industry T.A.S.

Proje No  : E. E / 205

Project No  : E. E / 205

İşin Adı   : 1.2. Klinker Stokhol Perdeleri Birleşim Yerlerine Sactan Destek Yapılması İşi

Name of Project  : 1.2.Clinker Stokhol Curtain Junction Supporting Made of Sheet Iron

İşin Tanımı  : 1.2. Döner Fırınlarının Klinker Stokholünün Güney Cephesindeki 7 Adet Perde Duvarının 8 
 Adet Kolonla Birleşim Yerindeki Bağlantıyı Güçlendirmek, Sac Takviyesi Yapmak, Sacı 16 
 Cıvata ile Tespit Ederken Fisher Epoksi Kullanmak, Beton Defermasyonlarını Sika 

  Monotop 610 ve 640 Polimer Modifiye Çimento Bağlayıcı Tamir Harcı ile Yapmak

Description of Work  : Maintenance of Various Repair Column and Curtain Wall, Sika 610 and 640 Polimeric
Strengthen of Cement, Supporting Made of Sheet Iron

İlgili Kişi                                                : Mr. Unal ONER

Point of  Contact                                    : Mr. Unal ONER 

POC E-Mail    : unal.oner@adanacimento.com.tr

İşveren İrtibat  : +90 322 332 9950

Phone Number of Contact : +90 322 332 9950

İş  Veren Makam      :ADANA TİCARET ODASI ADANA

Work Given             :ADANA  CHAMBER AND COMMERCE  ADANA / TURKEY

Proje No                  : N / A

Project No               : N / A

İşin Adı                   : MECLİS SALONU RESTORASYONU İŞİ

Name of Procect      : RESTORATION OF MEETING LARGE ROOM 

İşin Tanımı               : MECLİS SALONUNA PLATFORM YAPILMASI

Decrıptıon of Work    : MAKING PLATFORM , SPREADING CERAMIC, INZTALLATION OF ARMATURE,

                                MASONARY AND CONCRETE WORKS, PAINTING etc.

 

İlgili Kişi                   : General Secretary Mr. Birol Yarman

Point of  Cont           : General Secretary Mr. Birol Yarman 

İşveren İrtibat           : +90.322.351 7657

POC    : +90.322.351 7657



İşveren : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given  : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base

Proje No : F61358-01-D0002-5025

Project No  : F61358-01-D0002-5025

İşin Adı : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project  : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı  : Muhtelif Metal Binaların Dış Cephe Tadilat ve Boyanması (Bina No: 682, 2365,530,416,404)

Description of Work : Muhtelif Metal Binaların Dış Cephe Tadilat ve Boyanması (Bina No: 682, 2365,530,416,404)

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

POC   : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084

İşveren : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base

Proje No : F61358-01-D0002-0001

Project No : F61358-01-D0002-0001

İşin Adı : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı : Falcon ve Phantom Evler Bölgesinde Dış Cephe Onarim ve Boya Yapılması

Description of Work : Maintenance and Exterior Painting in Falcon and Phantom Housing Site

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

POC   : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084



İşveren : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given By : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base 

Proje No : F61358-01-D0002-5027

Project No : F61358-01-D0002-5027

İşin Adı : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı : A” Caddesindeki Su Tankına Epoxy Boya Uygulaması

Description of Work : Application of Epoxy Paint to The Water Storage Tank on ”A” Street.

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

 POC  : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

 POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084

İşveren : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given By : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base

Proje No : F61358-01-D0002-5028

Project No : F61358-01-D0002-5028

İşin Adı : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı : ”D” Caddesindeki Su Tankına Epoxy Boya Uygulaması

Description of Work : Application of Epoxy Paint to The Water Storage Tank on ”D” Street.

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

 POC  : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

 POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084



İşveren   : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given By  : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base

Proje No  : F61358-01-D0002-5031

Project No  : F61358-01-D0002-5031

İşin Adı   : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project  : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı  : Phantom Evler Bölgesindeki Muhtelif Binaların Dış Cephe Tadilat ve Boyanması

Description of Work  : Maintenance and Paint of Various Facilities ( Phantom Housing)

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

POC   : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat  : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084

İşveren   : 39 CONS/LGCA İncirlik Hava Üssü

Work Given By  : 39 CONS/LGCA Incirlik Air Base

Proje No  : F61358-01-D0002-5030

Project No  : F61358-01-D0002-5030

İşin Adı   : Muhtelif Binaların Dış Cephe Onarım ve Boya İşi

Name of Project  : Maintain / Paint Exterior Various Facilities ID/IQ

İşin Tanımı  : Dormitory’lerin, Hangarlarin Dış Cephelerinin Tadilatı ve Boyanması

Description of Work  : Maintenance and Paint of Various Facilities (Dormitory, Hangars etc.)

İlgili Kişi  : Bülent Arf, Mimar

POC   : Arf, Bulent FN Contr 39 CES/CECED

POC E-Mail  : bulent.arf@incirlik.af.mil

İşveren İrtibat  : +90 322 316 8084

Phone Number of Contact : +90 322 316 8084



İşveren   : S. S. Adana Konut Üretim Yapı Kooperatifi Birliği (Adana – Koop.) 

Work Given   : S.S. ADANA HOUSING PRODUCTION ASSOCIATION COOPERATIVE 

Proje No   : N / A

Project No   : N / A

İşin Adı   : Yeşil Halkkent Peyzaj Projesi &

                                                             7544 Ada Konut Yapı Kooperatifi Peyzaj Projesi &

                                                                6561 & Ada Konut Yapı Kooperatifi Peyza Projesi &

      6551 & Ada Konut Yapı Kooperatifi Peyza Projesi

Name of Project  : Landscaping Project of Yesil Halkkent &

                                                               Landscaping Project of 7544 City Block &

                                                               Landscaping Project of 6561 City Block &

     Landscaping Project of 6551 City Block 

İşin Tanımı   : Geniş ve Dar Derin Kazı İşleri Yapılması, Çeşitli Yükseklikte İstinat ve Bahçe Duvarı İşleri, 
 Demirli ve Demirsiz Beton İşleri, Moloztaşı, Bordür, Parke ve Çimtaşı Döşenmesi, Demir 
 İmalatlara Yağlı Boya Yapılması, Sulama Borusu ve Drenaj İşleri, Bitkisel Toprak Serilmesi 
 İşleri, Yer Altı Aydınlatma Kablosu Döşenmesi

Description of Work  : Excavatıon Works, Drenage Works and Installation of Water Pumps, Landscape Soil 
 Spreading & Concrete Paving Block Flooring & Making Sprout Works, VariousBuilding Wall 
 Works

İlgili Kişi   : İsmet İlhan, Hasan Topdemir

POC   : Mr. Ismet Ilhan & Mr. Hasan Topdemir

İşveren İrtibat  : +90 322 459 5618

Phone Number of Contact : +90 322 459 5618



İşveren   : 39 CES/Primebeef  İncirlik Hava Üssü

Work Given  : 39 CES/Primebeef  Incirlik Air Base

Proje No  : F61358-03-MU 080

Project No  : F61358-03-MU 080

İşin Adı   : EMD Jeneratör Tamiratı ve Bakımı İşi

Name of Project  : Rewiring EMD Generator

İşin Tanımı  : Elektrik ve Elektrikle İlgili Parçaların Değişimi

Description of Work  : Electric & Electrical Parts Changing

İlgili Kişi  : SSgt. Dennis Holman

POC   : SSgt. Dennis Holman

İşveren İrtibat  : +90 322 316 1565

Phone Number of Contact : +90 322 316 1565

İşveren   : CTF / C4 Operation Northern Watch İncirlik Hava Üssü

Work Given  : CTF / C4 Operation Northern Watch  Incirlik Air Base

Proje No  : F5CTFC222 80010 & F5CTFC233 80010

Project No  : F5CTFC222 80010 & F5CTFC233 80010

İşin Adı   : Dell Optiplex GX260 & Bulb Replacement of Projectors

Name of Project  : Dell Optiplex GX260 & Bulb Replacement of Projectors

İşin Tanımı  : Network ve Bilgisayar Bağlantıları  & Projektör Lambaları Temini ve Montajı

Description of Work  : Network, Computer Devices & Projector Bulbs

İlgili Kişi  : Ron Riley & Barbara V. Bonette

POC   : Ron Riley & Barbara V. Bonette

İşveren İrtibat  : +90 322 316 6324

Phone Number of Contact : +90 322 316 6324



İşveren : Kokusai Kogyo Ltd. Şti. 5 Sanbancho, Chiyoda-ku, Tokyo 102-0075 - Japonya
Work Given By :Kokusai Kogyo Co., Ltd. 5 Sanbancho, Chiyoda-ku, Tokyo 102-0075 – Japan
  Kokusai Kogyo is one of Japan’s leading engineering and colsulting services companies with over 

 regional offices and three branches worldwide.

Proje No :-
Project No :N / A

İşin Adı :Adana Sofulu Çöplüğü Alanı Rehabilitasyon İşi
Name of Project :The Improvement Work of Sofulu Disposal Site for Study on Regional
 Solid Waste Management for Adana-Mersin in the Republic of Turkey

İşin Tanımı : Betonarme, regülatör, pompalama İstasyonu Yapımı, Gaz Çıkış Tahliye 
   Boruları, Drenaj Kanalı Yapımı ve Sofulu Çöplüğünün Altyapı Çalışması

Description of Work : Leachate Drainage, Regulation Pumping Station (Reinforce Concrete), 
   Circulation Facility, Gas Removal Facilities and Other Construction of 
   Infrastructures for the Rehabilitation Work of the Sofulu Landfill Area

İlgili Kişi : Susumu Shimura – Executive General Manager
POC : Susumu Shimura – Executive General Manager

İşveren İrtibat : 00813 3288 5665,  e-mail: susumus@kkc.co.jp 

Phone Number of Contact:      : 00813 3288 5665, e-mail: susumus@kkc.co.jp 

mailto:susumus@kkc.co.jp
mailto:susumus@kkc.co.jp


İşveren                               : Adana Büyükşehir Belediyesi, TURKIYE
Work Given By                               : Adana Metropolitan Municipality, TURKEY

Proje No                               :-
Project No                               : N / A

İşin Adı                                : Adana Sofulu Çöplüğü Alanı Rehabilitasyon Çalışması İşi
Name of Project                                : Rehabilitation Work of Adana Sofulu Disposal Site

İşin Tanımı                                : Gaz Çıkış Tahliye Boruları, Drenaj Kanalı Yapımı ve Sofulu Çöplüğünün
                             Altyapı Çalışması
Description of Work                                         : Gas Removal Facilities, Pumping Units, Drainage Systems and Concrete 
                                Water Tank, etc.

İlgili Kişi / POC                                : Nurettin Celmeoglu

İşveren İrtibat                                : +90 322 457 7740
Phone Number of Contact                                : +90 322 457 7740 



İşveren : Çukurova Üniversitesi Yapı İşleri ve Teknik Daire Başkanlığı
Work Given By : Cukurova University Construction Works & Technical Office Directorate

Proje No : 98 H 030 410
Project No : 98 H 030 410

İşin Adı : Ç.Ü. Tıp Fakültesi Sağlık Grubu Morfoloji Blokları Muhtelif Onarım Tadilat İşi
Name of Project : Maintenance & Repair of C.U. Morphology Units of Hospital

İşin Tanımı : Çeşitli Binaların İç ve Dış Cephe Tamiratı ve Boyanması
Description of Work : Various Maintenance Repair & Painting (Exterior and Interior)

İlgili Kişi : Kadir Özgenal, Ümit Özsipahi

POC : Kadir Ozgenal, Umit Ozsipahi



İşveren : Çukurova Üniversitesi Yapı İşleri ve Teknik Daire Başkanlığı

Work Given By :Cukurova University Construction Works & Technical Office Directorate

Proje No :98 / 001 110

Project No :98 I 001 110

İşin Adı :Ç.Ü. kampusü Konut A-B Blok, Çamlıtepe, Konut C-D Blok ve Trafo Merkez Binası Onarım Tadilat İşi

Name of Project :Maintenance & Repair of C.U. Campus Residence A,B; Camlitepe Residence, 

 C,D and Transformer Building.

İşin Tanımı :Çeşitli Binaların İç ve Dış Cephe Tamiratı ve Boyanması

Description of Work :Various Maintenance Repair & Painting (Exterior and Interior) 

İlgili Kişi :Taşar Erkol, Nuvit Günay

POC :Tasar Erkol, Nuvit Gunay

İşveren İrtibat :+90 322 338 6084 Ext: 2313 / 2314

Phone Number of Contact: :+90 322 338 6084 Ext: 2313 / 2314



İŞ BİTİRMELER 
COMPLETED WORK SHEETS &
PERFORMANCE EVALUATION

































NETAFIM FACTORY WORK COMPLETION DOCs.
Translation from Turkish & Original Copy



NETAFIM FACTORY PAST PERFORMANCE QUESTIONNAIRE



MERSIN TELECOM WORK COMPLETION DOCs.
Translation from Turkish & Original Copy
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